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Nimicii nu dovedesce mai multa 
situaţiunea nesigură în constelaţia 
generală europeană, decâtă com
binaţiile, ce le facă fiarele, cu 
vâdită intaţiune, asupra întelniri- 
loră miniştriloră şi a şrf&cipiloră 
domnitori din timpulă din urmă.

Mai eri alalfcaeri a lostu pro
dusă o mare nelinişte la Viena 
şi la Berlină căletoria ministrului 
de esterne rusescă Giers în Italia 
şi întâlnirea lui cu ministrul-pre- 
şedinte di Rudini. Nu mai puţinii 
viu este comentată căletoria re
gelui Carolă ală României, care 
avendă o întrevedere cu regele 
Umberto şi acum visitândă curtea 
din Berlină, de unde se (\ice că 
va merge şi la Viena, a dată nu- 

*• trementă credinţei, ca are de cu
getă a realisa întrarea definitivă 
a României în tripla alianţă.

Primirea cordială strălucită, ce 
i-s’a făcută suveranului României 
în Postdam şi Berlină, nu eon- 
stitue în sine, decă vomă considera 
strînsele lui legături de rudenia 
cu curtea prusiană, precum şi ati
tudinea de pănă acum a Germa
niei faţă cu regatulă română, ni- 
mică surprincfetoră. Bătătore la 
ochî şi încâtva surprinc(etdre înse 
este atitudinea deosebită, ce o ob
servă de-o parte pressa austro-un- 
gară oficidsă, er de altă parte 
pressa berlinesă faţă cu acestă 
visită a regelui Carolă la curtea 
prusiană.

Foile ofici6se austro-ungare 
susţină unisono, că visita regelui 
Carolă nu are o importanţă mare 
politică şi că mai alesă ea nu 
p6te avea scopulă de a lua vr’ună 
angajamentă hotărîtă în ce pri- 
vesce relaţiile României cu tripla 
alianţă; celă multă se admite din 
partea acestoră foi, ca regele Ca
rolu a voită se tracteze la Berlin 
afacerile familiare din casa regală, 
de care este legată şi cestiunea 
moştenirei tronului.

Altfeliu se pronunţă foile ber- 
linese asupra visitei regelui Ro
mâniei. Cele mai multe accen- 
tueză, că ea are o seri0să însem
nătate politică, şi „Nordd. Allg. 
Ztg“ ’lu salută ea pe ună domni- 
toră alü unei naţiuni amice, pen
tru care naţiunea germană nu- 
tresce sentimente amicabile şi de 
simpatiă, ér „Vossische Ztgtt ac- 
centuândă importanţa politica a 
visitei regelui Carolă la Berlin şi 
la Viena c|ise, că România va pu
te conta la ajutorulă triplei a- 
lianţe la casă când va fi atacată 
„dór ea însăşi va trebui se ob
serve o atitudine neíndoiósá“.

Ce înţelege fóia berlinesă sub 
acésta atitudine nu ne spune, dór 
însăşi îngrijirea, ce o arată ofi
cioşii austro-ungarí de a risipi 
bănuelele, că România ar plănui 
se-şî părăsâscă cu totulă posiţia 
sa neutrală, ne arată dificultăţile 
cele mari, ce le-ară întempina a- 
mintita „atitudine neíndoiósá“.

Ori cum ar fi înse interpretată 
visita regelui Carolă la Berlină, 
primirea distinsă, ce i s’a făcută 
acolo, este fórte ímbucurátóre din 
punctulă de privire ală raportu- 
riloră României cu Germania.

Combinaţiile asupra întelnirei 
dintre împeratulă Wilhelm şi re
gele Carolă, care a a vută în mare 
parte ună caracteră cordială fa
miliară, va trebui se facă locă 
acum altoră combinaţii multă mai 
mari asupra întelnirei, ce se pune 
din nou în perspectivă între Ţa
rul ă Rusiei şi împeratulă Wilhelm. 
Acum se asigură, că acéstá întâl
nire ară fi ună lucru hotărîtă şi 
că se va severşi în drumulă Ţa
rului, care plécá dela Kopenhaga 
la Livadia, spre a serba acolo în 
cercă restrînsă familiară nunta de 
argintă.

Suntemă curioşi se vedemă, 
dâcă în adevgră Alexandru I I I  va 
íntórce împeratului Wilhelm visita, 
ce i-o datoresce. De o va face, nu se

va schimba nimică prin acesta din 
situaţiune, dór ea negreşită va 
apare într’o lumina mai puţin în
cordată şi mai puţină ameninţă- 
tóre, ca decă nu o va face.

! CRONICA POLITICA.

— 18 (30j Octomvre.

— Deolaraţiunea din dietă a minis- 

trului-preşedinte Szapary, privitóre la 

introducerea poliţiei de stata în Fiume, 
a produsâ mari nemulţămirl între cetă

ţenii italieni ai oraşului Fiume. „La 

Voce del popolo“ cjic© ou privire la a- 
césta: Câta de mare a trebuită să f iă  

desamăgirea blân^ilorâ şi pacínicilorü 

Fiumenî, când au înţeleşii, oă. ministrul- 
preşedinte a rostită în faţa parlamentu
lui cuvintele: „déoá se află unü looü pe 

teritoriulö coronei unguresol, unde sé 
fiă de dorită introducerea poliţiei de 

stată, atunol acestă locă este Fiume, 

unde comeroiulă celă mare, raporturile 

speciale ale oraşului şi raporturile de 

naţionalitate faoă necesară introducerea 

aoestei poliţii de stată.u Fóia italiană 

arată, că evenimentele petrecute în 

Fiume n’au fostă aşa de mari, precum 

le presentă cei dela Pesta, ba chiar şi 

de ară fi fostă, împrejurarea acésta nu-i 

dă dreptă guvernului ungurescă, ca să 

jăfuâscă ună oraşă de celă mai scumpă 

dreptă de siguranţă ală său. Aoésta este 

răsplata oraşului nostru pentru reounos- 
cu4a şi necontestata lui fidelitate ? Fóio 

italiană află într’ună asemenea actă a 

grea vătămare a autonomiei oraşului şi 

de aceea cere, ca representanţii oraşului 

să păşâscă cu t0tă bărbăţia întru apă

rarea oraşului, care este ameninţată de 

ună perionlă atâtă de mare.

— Piarulă rusesoă „Novoje Vrem- 
jatf într’ună numără mai nou ală său 

dublică ună articulă, în oare vorbesce 

despre o federaţiune a popórelorü slave 

din Austro-Ungaria. „E fórte probabilă, 

4ice fóia rusâsoă, oă contele Taaffe va 

mai rémáné înoă câtva timpă la putere, 
dér e întrebare, déoá acéstá susţinere 

la putere, care din 4i ta 4* devine mai 
slabă, îi va puté ajuta lui, ca să*şl a-

jungă soopulă, de a slăbi ideia federa - 

lismului, oe s’a deşteptată între Aus

triac!. In timpulă din urmă din fórte 

multe semne se póte conchide, că oposi- 

ţiunea slavă, încuragiată de învingerea 

Gehiloră tineri, va prooede multă mai 
energică şi m$i ou ouragiu, decâtă pănă 

aoum. Cu câtă ministeriulă Taaffe va 

dovedi mai muică, că elă se sprijinesoe 

numai pe liberalii nemţi, cu atâtă mai 
înverşiunată va fi o posiţia, oe o va în- 

timpina din partea federaliştiloră slavi. 

Se póte, că aoésta să nu aibă nici o ur

mare Ín Reichsrath, dér nu încape nici o 

índoélá, că lupta acésta va servi spre 
înouragiare Slaviloră şi înoă nu numai 

Slaviloră din Austria, oi şi celoră din 

Ungaria.u __________

SCIRILE PILEI.
— 18 (30) Octomvre.

Reuniunea femeilorü române din Si- 
biiu şi-a ţinută adunarea generală Dumi- 

neoă la 4 óre p. m. cub conduoerea d-nei 

preşedinte Mari a Cosma. La acéstá a- 

dunare, 4i°e »Tel. Rom.“, au partioipată 

cele mai frumóse familii din Sibiiu şi 
bărbaţi speoialiştl în ale şc01ei. Rapor- 

tulă comitetului, oetită de dlă secretară 

Dr. Oct. Russu, s’a luată spre soiinţă. 
Raportulă dă o oglindă fidelă a activi

tăţii comitetului şi a desvoltării şo01ei 
de fetiţe. Oomitetulă reuniunei s’a în

tregită, alegendu-se în locurile devenite 
vaoante d>nele Tilea şi Colbasi. După 

terminarea şedinţei, d*lă Dr. llarionă 
Pusoariu, luând cuventulă, într’o vorbire 

măduosă face istoriculă desvoltărei cul
turale a Româniloră, aocentuândă, că 
pănă bine de curând familia era, unde 

se păstra foculă sacru ală naţionalismu

lui, ér a^I s’a făcută ună pasă mai de
parte şi mamele române cultivă aoestă 

focă prin şc01e. Mulţămesce apoi d-nei 

presidente şi dameloră dia reuniune pen

tru zelulă ce-lă desvóltá. Dómna pre- 

sidentă, care a condusă şi de astădată 

adunarea cu multă tactă şi bunăvoinţă, 

a mulţămită în numele oomitetului.
*

S’au corectatü „patrioţii“. Multă îşi 
umflă patrioţii guşa la fiă-oare ocasiune

FOILETONUL „GAZ. TRANS." 

Fraţii gemeni.
£ (No velă de E. Plourier.)

(Urmare).

Când Richard fu liberată din închi- 
sóre şi cătuşile ’i se luară de pe braţe, 

şi când pe lângă sine vedea trecendă 
şi ómenl de aceia cari nu făceau parte 

din garda arestului, 'i se fácú rău. Ae- 
iulü libertăţii îi părea greu şi-lă ajun

geau ameţeli: plângea, rîdea şi se ruga. 

Loouitorii din Brest, cari îlă vedeau, 

îltt oredriau nebună. Când îşi vóni ârăşl 

îâ fire, íncepú să se cugete, că óre cum 

ar puté elă face mai întâiu, ca să de

vin! ârăşl într’ună gradă cu oeialalţl 

ómenl, cari treceau pe lângă elă liberi, 
fără griji şi a cărora fericire elă o in

vidia. Cu durere îşi aducea aminte de 
viiţft paclnică petreoută în Amiens cu 

mam&'Sa şi cu frate-său, precum şi de 
momentulă sărbătoresca, în oare ’i se 

arătă în biserică Eva, oa ună fenomenă 

ceresoü.
In fine îşi strînse la inimă cartea 

şi pleca la Parisü. Eiü călători pe josă, 

dér lângă Mortagne, aprópe de AlenQon, |

veni o furtună mare, care îlă sili să-şi 
oaute adăposta şi bătu la pórta mănăs- 

tirei Maison-Dieu, oare era mănăstirea 
Frappiştiloră. Aceştia l’au primită ou o 

bunătate creştinâscă şi fiindă elă ună 

arestantă eliberată pe care nimenea nu-lă 
ocrotea în casa sa, simţia o adevărată 

fericire, putendă petrece doue <|ile în 

acestă looă. Timpulă acesta a putută 

4ice, că e celă mai farioită din viâţa lui.
A treia <Ş.i, restaurata, pleca la drum. 

Cu paciinţă a suferita elă tóté batjocu

rile, ce a trebuita să le mai sufere şi 
pe cale; elă a suportată ou curagiu tóté 

lipsele, cari l’au ajunsă şi în fine sosi la 

Parisă.

Sărmanulă Richard, elă credea des

pre sine, că cunósce lumea, pe când nu 
ounosceâ nici Parisulă. Cu cartea în 

mână mergea pe la ómenl, pe cari Pro- 
vedinţă i-a provă4ută ou de tóté în a- 

bundanţă ca să vindece miseriile bietu

lui poporă; mergea pe la aceia, cari 
facă legile, cari le duoă în îndeplinire, 

dér pretutindenea fu respinsă, batjoou- 

rită, despreţuită, — nime nu-lă asculta. 
Cercatu-şi-a noroculă prin palaturî, pe 

la miniştri, dér înzădară. Toţi îi 4iceau;

eşti nebună, şarlatană. Nimeni nu s’a 

aflată să 4i°& '• »dér déoá omulă aoesta 
are dreptă !tt Mers’a prin cafenele, prin 
loourl publioe şi vestea în gura mare, 

că elă voiesce să îndrepte societatea o- 
menéscá, pornită spre perire: — toţi 
îlă rîdeau; băieţandrii aruncau pe strade 

ou tină şi ou pietri după elă. Opria ó- 
menl pe stradă, o a să le oetéscá cartea, 

dér fiindă judecată pentru acésta oa ună 

turburătoră ală liniştei, l’au prinsă şi 

l’au închisă câteva 4ild*
Richard era aprópe să-şi blasteme 

cailele şi să înjure pe creatorulă său. 

Elă petrecuse o jumătate de ană în Pa- 

lisa, când odată merse la Lagériviére. 

A înţelesă, că contele este ună omă ma- 

rinimosă şi afabilă, a mersă şi la aoesta, 
pentru oa se nu întrelase niol o încer

care, pentru a-şî face cunoscute doctri
nele sale. Pe cum amă vă4ută însă la 

înoeputulă oapitlului acestuia, elă şi aici 
a fostă fără norooă.

Când într’o sérá din Decemvre pe 

la 8 óre, pe jumătate golă, fu aruncată 

pe strade unde stătea singură, fără adă

posta, fără pâne, elă a înoetată de a 

mai spera, credinţa s’a stînsă în inima ]

lui. A urmată desperarea, aoelă verme 

înfiorătoră, oare décá s’a încuibată odată 

în sufletulă omului, îi róde tótá speran
ţa, tóté visurile.

Richard se hotărî a petrece tót& 
nóptea pe o pietră faţă în faţă cu pala- 

tulă contelui. Zăpada íncepú să cadă în 

fulgi din oe în oe mai mari. — Feres- 
trile palatului înotau în lumină. — So- 

sescă 0speţl... puţină şi musica începu 

să sune în sala parfumată... Afară ninge 

şi vântulă ou turbare aruncă fulgi reci 

în faţa flămândului Richard.... Etă, odată 

se deschide o uşă cu sticlă şi pe bal- 

conă apare ună omă tinără cu îmbrăcă
minte elegantă, avândă la braţă o damă 

tînără şi frumósá.

— „In sală omulă stă să se înăduşe 

de oăldură — 4ise dama — nu mai potă 
şedâ înăuntru...“

— „Să mergemă, scumpă Evă, să 

mergemă înăuntru, 4i8e tînărulă peste 
puţină, nu va fi bine să mai şedemă afară; 

vântulă suflă prea rece“.

— „Da, vomă merge îndată! Dér 

privesce oolo Valentine, ce figură e aceea 
a căreia umbră s© vede pe părete ?

Valentină se cutremura, pentru-oă
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ou patriotismulü lorü. Cetitorii noştri 
îşi aduoü aminte de afacerea baronului 

Koohmeister, care a fostü silita sé ab- 

4io& din postula de preşedinte alü came

rei comerciale din Budapesta, numai 

pentru-că a „cutezatü“ a subscrie o pe- 

tiţiă oătră monarchü, în care se cerea 
ajutorü pentru zidirea unui teatru ger

man ü în Budapesta. Patrioţii făoeau 
spume la gură şi strigau în lumea largă, 

că nu le mai trebue decátü preşedinte 
din némulü lorü, care ső nu le mai tra 
deze (!) interesele naţionale. Ce sé veĉ î ? 

După multă chibzuelă, ei şl-au găsitfi 

omulü. In şedinţa dela 27 Octomvre 

au alesü în unanimitate altü preşedinte, 

care, nu cumva ső credeţi, că ar fi Ji- 
danQ, căci — după cum şi din nume se 

póte vedé — e curatü Maghiarü, ílü 
chiamă Moritz Wahrmann!
*' ** *

AtentatÜ. Ni-se scrie, că într’una 
din nopţile acestea, fisolgăbirăultt Hen- 
ter Gabor din Săcele fu atăcatfi în drumü 

de vr’o 8 Ciangăi, din ale cărora ghiare 

abia a pututü soăpa. In ĉ iua urmátóre 
atentatorii au fostü prinşi şi arestaţi. — 

Ce 4ioü la asta Kulturegyletiştii, cari 

preamárescü atátü de multü „cultura“ 
acestorü Ciangăi?

*
* *

Numire. D. dr. Emilii Puşcariu e 

numitü medicü seoundarü la spitalulü 

St. Treime din Iaşi.
** *

Sobrania bulgară s’a desohisü în 27 
Octomvre de cătră principele Ferdinand, 

ou oeremonialulü obicin uitü. Discursulü 

tronului conţine mai multe proiecte de 
legi, cari se vorü discuta ín decursulü 

acestei sesiuni.
** *

Sinodnlü episcopescü sérbescü — după 
oum se anunţă din Carlovâţfi — a alesü 

de episcopü pentru scaunulü vacantü din 

Timişora pe protosincelulü Nicanorű Po- 

povici dela mănăstirea din Beocin, ér 
pentru scaunulü vaoantü din Karlstadt 

pe Mihailü Gruicl profesorü de teologiă. 

Foile maghiare 4ioü, că ambii aceşti noi 

episcop! au fostü candidaţii patriarohu- 

lui şi suntü „patrioţi“ buni, cu sîmţeminte 

maghiare.
** *

Postalü. Direcţiunea poştală tele

grafică din Sibiiu escrie conoursü pentru 

oouparea de magistru postalü în Petro- 

şenl. Reflectanţii au a depune o cauţiu

ne de 100 fl. şi a-şl înainta cererile 

în decUrsü de 3 săptămâni la numita 

direcţiune, de unde potü căpSta şi in- 
formaţiunl mai detaiate.

*
* *

Musica regimentului 82 de infanteriă 
va da Duminecă séra unü mare concertü 

în sala hotelului Centralü Nr. 1. Ince- 
putulü la 8 óre séra. Preţultt de in

trare 30 cr.

Richard fű acela, care au4iudü numele 

Evei, s’a sculatü şi se apropia de ei. 

Valentinü în umbra de pe părete recu

noscu figura, care l’a spăriattt în Amient 

în minutulü când a sSvîrşitti furtulü. De 

atunci s’a totü gânditü la acésta umbră, 

s’a totü temutü de ea. Acum se sgudui, 

dér avu totuşi atâta tăriă, ca sé 4i°ă :
— „Va fi, póte, vre-unü omü beatü!“

— „Ba nu, amioe, ve4* ou ce ţi
nută dréptá se apropiă de balconü ? Mai 

bine 4i, că e vre-unü omü sérmanü fără 

adăposttt; sé-i dámü ceva...!“

îndată îşi scóserá pungile şi Eva 

arunca oâţl-va banî de argintü 4icéndü: 

„Primesce, omule, darulü acesta şi te 

rógá lui Dumne4eu pentru mine.“ Va

lentina încă şi-a aruncata mila sa fşi se 

întorseră apoi amegdoi în sală: bărba- 

tulü adéncitü în cugete, ér tínéra cu 
voiă bună.

Richard în urma celorü au4ite şi 

vé4ute rémase sdrobitü; prin oreerii lui 

treceau mii de cugete nebune. Se credea, 

oă visézá. De sute de ori se întreba, oă 
óre nu este elü în adevörü nebunü, după 

oum au4i mai de multe-ori oá-lü nu- 
mescă.

Regele Carolu la Berlinü.

piarului „Neue Freie Presse“ i-se 
telegrafeză dela nisoe martori oculari, 

oă salutarea între ímpératulü Vilhelm şi 
regele României la gara din Potsdam a 

fostü oordială. Monarchii s’au îmbrăţi
şată şi sărutatfi. Gara şi oraşulü au fostü 

frumosü împodobite, şi publiculü aolamâ 

viu pe monarchl. Foile din Berlinü scriu, 

că visita acésta a regelui Carolü are o 

seriosâ importanţă politică.

piarulü „National-Zeitung“ 4*oe: 
„Visita regelui Carolü în Italia, ar fi în

crucişai drumulü, pe oare au atrasü şi 
pe regina o olică a boierilorü, cari lucră 

în interesulü Rusiei şi ambiţiunea fami

liei Văcăresou. Dâcă în Potsdam va fi în 
adevőrü obiectü de discusiune logodirea 

moştenitorului tronului romáuü, atunci 
şi acésta va des0vîrşi opera de impor

tanţă politioă începută în Italia“.

Numita f6iă încheiă 4icéndü, că se 
va înlătura pericolulü, ca România, care 
representă unü elemen tü pronunciatü în 

peninsula balcanică, se servescă ca in- 

strumentü alü propagandei rusescl în 
Orientü.

ţ)iarultt „Vossische Zeitung“, dă o 

mare importanţă visitei regelui Carolü, 

4icéndü, că Austro-Ungaria are mare in- 

teresü, ca România sé nu fiă călcată de 
Rusia. Cade România, atunol oade şi in

dependenţa peninsulei balcanice. ’Romá
nia a§a-dérá va puté conta, în casulű unui 

atacüj la ajutorulű triplei alianţe, dér ea 

însăşi trebue sé observe o atitudine nedű- 
biosă.

Numitulü 4i*rü mai adaugă, că în 
Berlinü se ocupă cu unele sohimbărl în 

organisaţia armatei comune.

In cercurile bine informate de aoi 
se ooniirmă soirea despre logodirea prin

cipesei Maria, fiica cea mai mare a du
celui de Edinburgh cu moştenitorulă tro

nului románü. Publicarea acestei logodne 

se va face în curéndü.
*

Regele Carolü s’a dusü alaltă-erl 
dela Potsdam în mausoleulü din Charlot- 

tenburg şi a depusü acolo pe mormén- 
tulü împăratului Wilhelm I o cunună.

Pe la 11 óre înainte de amé4l Re~ 

gele României a sositü in Berlinü şi a 
descálécatü în oastelulü regală, unde a 

luatü dej unulü. Mai târ4iu Regele făcu 

mai multe visite, între cari şi Cancela- 
rulü imperialü Caprivi. La 4 óre d. a. 

Regele Carolü urmatü de unü escadronü 

de ulanl de gardă, merse la gara dela 

Potsdam spre a primi pe ímpératulü Wil- 

helm, care rémase pănă după amé4l încă 
acolo. Ambii monarchl merseră apoi în 

casarma de artileriă Moabită şi trecură 

în revistă regimentulü de artileriă de 

gardă, din care făou parte odiniórá Re
gele ca ofioerü. Cu acâstă ocasiune ím
pératulü ţinu o mică vorbire. Corpulü

ofícerilorü celorü doué regimente de ar

tileriă de gardă dădură apoi unü prán4ü, 
la care luară parte ímpératulü Wilhelm, 

regele Carolü, principele de Hohenzol- 

lern şi totă generalitatea oe se afla în 

Berlinü precum şi ambasadorulü romáuü. 

ímpératulü a şe4utfl în faţa Regelui. 
După prán4ü cei doi monarchl urmaţi 

de o escortă de cuirassirl de gardă, mer

seră la castelü. De aci se duseră la re- 

presentaţia de gală în opera din Berlinü 

după care se reînt0rseră erăşî la Potsdam.

La prán4ulü amintitü alü regimen

tului de infanteriă, 4ise ímpératulü Wd- 
helm ridieándü paharulü: Mé bucurü 
fórte, că Regele României a binevoitű gra- 

ţiosu a primi uniforma regimentului, căruia 
i-a aparţinută mai înainte şi a se reîn- 

tóroe cu acésta la regimentü. Ridicü pa

harulü în sánétatea cameradului de mai 

nainte care a reíntratü: Regele Româ

niei trăiescă! — Regele Carolü mulţămi 
şi réspurse: Mé bucurü, că am pututü 

sé transmitü principiile armatei prusiene 

în armata română. Aceste principii le-am 

ínplántatü în armata mea tînâră, oare e 

mândră de ele. Provocü pe cei de faţă 

s6-şl golescă paharulü în sănătatea îm

păratului. Germania trăiescă!

Ministrulü Ribot despre politica es- 
ternă a Franciéi.

Amü adusü erí unele schiţe asupra 

vorbirei ministrului de esterne Ribot, 

în camera francesă. Acesta ré3pun4éndü 

interpelărilorfi unorü deputaţi, accentua 
în modü oficiala apropiarea ruso-fran- 

cesă, fiindü desü aplaudatü, pe lângă 

aoeea se esprimâ în modü remarcabilü 
asupra festivităţilorü dela Nizza, asupra 

demonstraţiunilortt din Roma şi în fine 

asupra oestiunei Egiptului. Despre vor

birea acésta mai aflámü următdrele:

„Ceea ce privesce presenţa membri- 
lorü guvernului la festivităţile dela Nizza, 

atunci e fórte ouriosă uimirea deputatu
lui Delafosse, fiind-oă nu era sigurü că 

nu vorü întâlni pe niol unü membru alü 

guvernului italianü. Se tracta despre o 

cetate, oarea a devenitü franoesă şi care 

va şi rémánea francesă. (Viue aplause); 
se tracta despre aceea, ca sé se sérbeze 

amintirea unui bárbatü, care, decă ser- 
vesce de onóre Italiei, a fostü unü „fran

cesü născuttt.“ Ne-amü adusü aminte 

despre acésta, şi de aoeea a fostü însăr- 

cinatü ministrulü de fináncé, ca sé re- 

presinte guvernulü. Aoestü faptü nu con
ţine în sine nimicü de regretatü. Decă 

nu s’a dusü la Nizza nicl unü membru 
alü guvernului italianü, trebue ső amin- 

timü, că nu guvernulü, oi municipalita
tea a trimisü invitările.

Guvernulü italianü a declaratü, că 

a primitü o ínvitare. Domnulü di Ru
din i afară de acésta, încă ín séra aoeea, 

în care Rouvier a ţinuttt cuvântarea sa,

a felicitata pe guvernulü nostru pentru 

aoâstă nouă garanţiă despre amiciţia, 

acestorü doué ţări.

In privinţa incidentului dela Roma, 
aminti vorbitorulü, libertatea de oare se 

bucură peregrinagele. Iritarea oe a ur

matü după acésta în Italia, nu a stattt 

de locü în legătură cu acésta. Francia 

n'a táinuitü uimirea ei faţă de Italia, cft 

manifestaţiunile aceste au fostü însoţite 

de atacuri în contra Franciéi. Italia şi-a 
esprimatü regretele sale faţă de acestea. 
Catolioii suntü siguri de sprijinulü Fran

ciéi, décá se supunü legilorü. Dér ou 

privire la incidentulü intarnaţionalO, a 

trebuitü guvernulü sé trimită episoopi- 

lorü unü oircularü. Ministrulü de culte 
a fácutü numai aoeea, oe a fostü drep- 
tulü şi datorinţa sa, pănă oâud esistă 

conoordatulü. piarulü „Osservatore Ro

mano“, ba chiar şi papa, a recunoscută 

legalitatea acestui ciroularü. Nimenea 

nu va nega, că episcopii suntü datori să 

respecteze guvernulü.

La finea vorbirei sale acoentuâ mi

nistrulü situaţiunea Franciéi în Europa, 

4icéndü: „In Europa domnesoe impresii*- 

nea, că pacea, în momentulü acesta, e mai 

asigurată ca ori când. Faptulü apropierei 

între Francia şi Rusia nu trebue sé pună 

pe nimenea în uimire. Apropiarea acésta 
s’a îndeplinita pe basa comunităţii de in

terese ale ambelorü ţfri şi nimenea nu se 

îndoesce oă aoésta e o nouă garanţiă a 

păcii. Fraucia póte fi cu dreptü cuvénttt 

mândră pe simpatiile Rusiei. (Aplause) A 
ooupatd erăşî în lume aoelü looü, care 

i-se cuvine puterei şi înţelepciunei sale. 

(Aplause viue şi furtunóse).

Congresulij de pace din Roma.

La oongresula interparlamentar oese 

va ţine la 3 Noemvre n. o- în Roma vortt lua 
parte 662 de membri ai diferitelora par
lamente, dintre cari 357 italianl; mai 
departe 1424 de membri ai parlamen- 

telortt şi-au făcuta ounoscuttt consîmţâ- 

mântultt lora. — O parte dintre deputaţii 

şi senatorii români, cari vortt asista la 

acesta congrestt au şi plecata. C. Fotin 

publică în „Naţionalultt“ următ6rea in- 

teresentă învitaţiune primită dela pre

şedintele camerei italiane:

Scumpe colegii,

Ilustrultt D-V6stră preşedinte îmi tri
mite o listă de representanţii parlamen

tului româna, care vora lua parte la 

oonferinţa ce va av6 loctt la Roma, 

dela 3 pănă la 8 Noemvre.

In acestă listă găsesoâ numele Dom

niei-V6stre şi v’aşl fi forte îndatorata în 

oasula când aţi ave bunăvoinţă a-ml 

comunica, decă putemtt compta pe pre
senţa d-v6stă.

Găsesctt de prisostt a vă mai aduce 

la cunosoinţă, oă toţi italienii sunttt

o voce aspră ílü făcu ső se trezésoá.

— „Hei! prietine, doră voiesol sé 
înghieţl aici la nópte, ce?

Richard se íntórse spre elü şi îa 
tonü slăbită ílü întrebă, că cine este?

— Uită, uită, vooea îmi este cunos
cută“, 4ise c'elü dintéiu.

— 8De unde?“

— „In d-ta cunoscü pe unü oolegd 
alü meu din ínohisóre, d-ta eşti Bi- 
chard ?“

— „Da, eu sunt Richard, — şi 
d-ta ?“

— „Ei! eu nu am nume! Soii, en 
am fostü locuitorulü celü mai vialü alü 

ínchisórei din Brest... Nu-ţl aduci aminte 

de cântecele mele? Dór ső nu pierdemü 

timpulü ínzadarü, vino şi nu sgriburi 

aoi. Vino şi ia d-ta parte la întreprin
derea nostră. E dreptü, că va fi oam 

primejdiósá, pentru că Valentinü Beau- 

mont e bine păzittt, dér prada va fi bo
gată, numai curagiu trebue. AuŞl, vino 

sé mergemü!“

— „Domnulü meu, asta ső na o 

faci!“...
— „E uşortt a 4ice, dér mâne tre

bue ső mănâncă ceva şi nu am niol 

măcarfi o centimă.

V04endu-şl, sermanulü, starea de
plorabilă, luâ darulü tinerei dame şi cu 

evlaviă ílü duse la buze...

Nu peste multü au4i, cum servito- 
rulü strigă sé vină trăsurile 0speţilorfi, 

oe aşteptau la stradă:

— Trăsura contesei Secrete.

— Trăsura marchisului Tetty.
— Trăsura contelui Lostranges.

— Trăsura d-lui Valentinü Beau- 
mont!

— Oh — 4ise Richard în sine — 

fratele meu va veni şi va trece pe lângă 
mine; ílü voiu agrăi, doră va avé atâta 

sufletü, ca ső mé priméscá.

Când Valentin cobori scările, acesta 
sări la dénsulü.

— „Eu sunt Riohard, — îi 4ise iute 
şi íncetü, — eu sunt fratele téu, care 

am suferita pantru tine ínohisóre şi am 

fostü înfierată. Sunt flămândfi şi-mi este 
frigü...“

Valentinü se cutremura, dér în mi- 
nutulü acesta se cobori a Lostranges ou 

fica sa pe trepte; elü, ca sé nu fiă ob- 

servatü, oă vorbesoe cu unü oerşitorO, 

ceea oe ar fi prea umilitorü pentru elü, 

împinse pe fratele séu 4icendu-i:

— „ Fértate, ţi-am datü, acum 
mergi!...

Şi când Richard, cuprinsü de ui

mire, nu s’a depártatü, Valentinü ílü lovi 

peste faţă ou mănuşa, c a şi cum ar voi 
sé scape óre-cum de elü.

Acestă lovitură, deşi uş0ră, a fostü 

mai grea, mai durerósá pentru Richard, 
ca cei cinci ani petrecuţi în ínohisóre, 

ou tóté chinurile şi suferinţele. Lovitura 
aoésta a a tins ü ohiar legătura, care îi 

mai unia, acestă legătură se rupse aoum 

pentru tot-déuna.

Intre acestea trăsurile se depărtară 

una după alta, porta se închise, totulü 

deveni íntunecosü şi tácutü. Riohard se 

trase pănă la o laviţă, îşi perdu totă 

puterea şi nu mai era stăpântt peste sim
ţirile sale. Casele jucau înaintea lui ou

o furiă nebună şi în slăbioiunea creeri- 

lorü séi, ajutată şi prin fóme, i-se ima
ginară tóté chipurile din trecutü, pănă 

la ultima soenă. Obosita, afară de sine, 
că4u pe pardosélá, lovindu-şl oapulü aşa, 

ínoátü sângele înoepu sé curgă şi dure

rea ii alungă chipurile Înspăimentăt0re... 

Intr’unü târ4iu îşi veni în ori, dér nu se 

putea scula; era toomai ső addrmă, când
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mândri de voi, scumpi fraţi români, cari 

Aţi purtata numele Bornei pănă la fron
tiera Europei cu o deosebită bărbăţia şi 
virtute. Considerămă sosirea vdstră în 

Borna, ca şi întoroerea unoră fraţi iu
biţi după o lungă absenţă.

Bine-voesce a primi, soumpe colegă 
salutările mele cele mai cordiale.

B. Pandolfl.

Esportulű vitelorü mari.

Sub titlulu acesta cetimü în 
^Naţionalulu* din Bucurescî:

Acum câte-va luni de cŞile vorbindö 
de esportulű vitelorü mari amü es pri

mată speranţa, că greutăţile pe cari le 

intimpină ĉ ilnicü piaţa Vienei dela înce- 
putulü rősboiului vamalü dintre noi şi 

statulă vecină şi pănă astăzi, voră sili 
pe guvemulă Austro-UngarÜ së trécà 

peste unele interese şi së deschidă gra
niţa vitelorü nóstre mari.

Cele spuse de noi atunci au primitü 
de curêndü o confirmare pe oarenocre- 

demă datori s’o înregistrămă. Massa po- 

poraţiunei din Capitala Austriei e ame
ninţată së nu mai mănânce carne. Vrêndü 

ne-vrândă, guvernulü AustriacÜ va trebui 

fië ţiă séma de suferinţa Capitalei şi së 

facă ouvenita presiune asupra guvernului 
ungurescu.

Singura scăpare pentru Viena e im- 

portulă vitelorü din România. Lucrulü 

aoesta a fostü cerutü pănă acum de mai 
multe orlatâtü de consiliula comunaiù oâtù 

;şi de Camera de Comeroiu din Cernăuţi. 

Piaţa Vienei sufere astăcjî mai multă de 
câtü orï-oândô de lipsa vitelorü nóstre. 

Măcelarii vienesl au reclamata sëptëmâna 
trecută consiliului comunalű, însciinţân- 

<du-la, că vorü fi siliţi së urce simţitortl 
preţultt oărnei. „Pe câtü am pututü — 

4ioü măcelarii — amü amânatü acesfcă 

măsură, care va avé, precum o şoimă, 

dreptă resultatü de a micşora consuma* 
ţiunea: amü fostü însë siliţi £ă o adop- 
tămă“.

Situaţia, pe care o desvëlue aceste 

cuvinte, e fărâ îndoiélá din cele mai 

grave. Rămâne ca guvernulü austriaoü 

fié faoă ceea-ee crede, că este în intere- 
sulă său. Noi aşteptămfi ou răbdare. 

Décà oonfliotulü vamalü ne-a pricinuita 

ére-carl neajunsuri, totuşi elü n’a avutü 

pentru noi aşa de grave urmări ca pen- 
vtru veoinii noştri.

Nu e dér cu putinţă së aşteptămfi 

sfârşitulă aventurei. Resistenţa mariloră 

speculatori unguri, cari au voitü së aca

pareze piaţa Vienei, va trebui së cadă 

mai curêndü séu mai târ4iu în faţa ne- 
voilorü capitalei Austriei

«Dare de sémâ şi mulţămitâ publică.

Lipova, 22 Oct. 1891*

Cu ooasiunea petrecerii de dansa, 
arangiată la 27 Augustü n. c., de cătră

tinerimea studiosă din Lipova, în favo
rul 0 fondului „Reuniunei femeiloră ro
mâne din Lipova, pentru ajutorarea şco- 
lariloră români lipsiţi de mijI6ce“, s’au 
încasată peste totă 186 fl., din oarî sub- 
tragându-se spesele de 72 fi., resultă unO 
venită curata de 54 fi., carea sumă pre- 
dându-se M. O. Domne Elena V. Ham- 
sea, casiera reuniunei, s’a alăturată la 
fondulă amintitei reuniuni.

Oferte au întrată dela următorii d-nî: 
Ilustritatea Sa d-lă lasifă Gallă 5 fl., 
N. Moisescu, friseră în Bucurescî 5 fi., 
N. Garoiă, advocatei în Zerneşcl 2 fi., I. 
Papă, stud. teol. 1 fi., şi dela d-na Ve- 
rona Cismaşiu 1 fi.

Sâra la cassă au suprasolvită d-nii: 
Parteniu Popoviciu, proprietară mare 3 
fi., Franciscă Kishalmy, adv. 3 fi., Voicu 
Hamsea, protopresbiteră 1 fi., Dr. Aurelă 
Halică, medică 1 fl., Vasile Goldişă, prof.
1 fi., Terenţiu Opreană, preotă 1 fi., 
Drd. Romulă Nestoră, secret, consist. 1 
fi., Dr. G-. Vannay, not. publ. 1 fi., 
Georgiu Saviciu, not. 1 fi., G-avrilă Papă, 
not. 1 fi., Alesandru Ciugudeană, funcţionar 
domen. 1 fi., Fabrioiu Manuilă, preotă
1 fl. şi Aurelă Puticiu comerciantă 1 
florină.

Subscrişii ne împlinimă o plăcută 
datorinţă, când şi pe acestă cale espri- 
mămă onoraţiloră domni contribuenţl, 
adâncă simţită nâstră mulţămită pentru 
sprijinula, ce au binevoită a da şi ăsta 
ană tinerimei întru întreprinderea sa, 
carea tinde oă în unire cu reuniunea fe
meiloră române din Lipova să creeze 
ună fondQ, din oare să ptftă fi ajutata 
şcolarulă nostru română cu cărţi, îmbră
căminte şi alte lucruri necesare, ca ast- 
felQ şi în oăsuţa ţăranului nostru, aprope 
de toţi întunecată, să străbată o racjă 
de lumină, ori oâtă de debilă.

SperămO, că onoraţii domni voră 
binevoi a sprijini şi de altă-dată între
prinderea tinerimei, deci fiă-ne permisă 
să 4i°em& fraţiloră noştri Români: Să 
ne întâlnimă câtă mai mulţi la olaltă cu 
ocasiunea viitore.

Pentru Gomitetulă arangiatorâ.:

Ath. Bradeanu, Octay. Puticin,
preşedinte. secretarii.

Literatură.
După volumele I  şi II ale opului 

titulatü: Părţi alese din Istoria Transil

vaniei pe doué sute de ani din urmă, a 

apărutü şi Yolumulû alii ffl-lea în for- 
matulü şi cu tiparulă oeloralalte două, 
în 40 de côle, de George Bariţiu. Sibiiu 

1891 in ediţiunea autorujui. Tipografia 

W. Krafît.
Acei cetitori români, cari au arun

cata oohii peste cele douô volume, vora 
fi pututü observa, că cele mai multe 
părţi câte am adunata la una locü, se 
reduoü la istoria suferinţeloră poporului 
româna, séu precum s’a mai 4isü, la tra
gedia nostră naţională, anume în vol. 1 
începênda dala a. 1683 pănă inclusive 
la 1847, ér în alü II-lea dela 1848 pănă 
la 1860, adeoă sălbatecele vărsări de 
sânge, atrocităţile eseoutate cu scopu de 
a extermina pe poporulü românü, apoi 
lege marţială şi în urmă absolutismü 
rigorosă.

Intocma acelaşi metoda am urmata

şi în compunerea volumului I I I  care cu
prinde evenimente dela 1860 pănă la 
1883, adecă dintr’ună periodü de 23 de 
ani, fórce bogata şi aoesta de catastrofe 
mari, ca şi de răsturnăturl, care au lovită 
de-a dreptulü în partea naţiunei române 
locuitóre în ţerile monarchiei austro-un- 
gurescî. Nu am trecutü cu vederea eve
nimentele generale, fără a cărorfi cunós- 
oere nu amü putea înţelege pe acelea, în 
oare au fosta aceşti Români actori în 
proporţiunl ca nicl-odată, atâtă în sfera 
politică, câtă şi în cea bisericéscâ şi în
tru îmulţirea elementelora de cultură, 
nu numai pănă la DualismQ, ci chiar şi 
dela acesta încoce în mănia tuturora pe- 
decelora şi a machiavelismului rafinata.

Cele două congrese naţionale poli
tice, unulă din Ianuarie 1861, altulă din 
Aprile 1863 ; cele două diete transilvane, 
una democratică dintre anii 1863 et 4, 
alta aristocratică din Nov. 1865; desele oă- 
lătorii ale mitropoliţiloră şi deputaţiuni- 
loră la Viena ; intrarea Ardeleniloră în 
senatulă imperială din Viena ; eşirea loră 
de acolo între cele mai triste împregiu- 
rărl ; smulgerea Româniloră greoo-orien- 
talî de sub domnia hierarchiei sârbesci 
prin organisarea metropoliei şi a episoo- 
piei de Caransebeşiu alăturea cu cea de 
Aradü ; dissensiunele Româniiorü ; — ca 
urmare imperativă a înfricoşatei căderi 
dela Köuiggraetz, înfiinţarea Dualismu
lui, autonomia Transilvaniei cassată, legile 
acesteia din 1863/4 anulate ; naţiunea 
română ca individualitate politioă sacri
ficată şi aruncată la discreţiunea unui 
altă elementü naţionala ; luptele politice 
continuate din partea Româniiorü ; în
trunirea lorü pentru marele scopü alù 
emancipării manifestatü şi circumscrisa 
în memorandulă naţionala, împărtăşită 
în patru limbi popórelorü apărătore de 
dreptă şi de libertate, — acestea şi alte 
câteva momente mari din viâţa nóstrá 
naţională se potü vedea adunate în voi. 
III pe 23 de ani, confirmate cu câteva 
acte şi corespondenţe intercalate în texta, 
érá alte vre o 96 alăturate ca suple- 
mentíl la volumula acesta, precum s’a 
adaosă 80 şi la celelalte două anterióre.

Acestă volumă ală IlI-lea costă le- 

qatü tare ê f l ; legatü uşorii 3 fl. 50 cr. 

i). a.
In restimpă de 3 luni, adecă pănă 

la 31 Ianuarie 1892 expediţiunea din 
partea auotorului se va face franco pen
tru toţi domnii câţi se voră fi prenu
mărată de-adreptulă la elü ; după acelü 
termina ecsemplariele rëmase neprenu- 
tQărate tiecă în comisiune la librăria "W. 
Krafft în Sibiiu.

Dela 5 séu mai multe exemplare 
plătite într’odată se dau 10% ca ra- 
bată.

Se mai află şi din vol I  şi ÏT multe 
exemplare şi se dau ou preţuri cunos
cute mai de înainte, legate tare 5 fl., 
broşurate câte 4 fl. 50 or. séu tóté trei 
volumele în 141 de cóle 14 fl. legate,
12 fl 50 cr. broşurate.

Comande se faoă mai sigură prin 
mandate postale. Espediţiunea promptă. 

Sibiiu, 30 Octomvre 1891.
Georgie Bariţiu.

NECROLOGÜ. Moise Branisce, pro- 
topretorulă cercului Mercurii, a încetată 
a4l Duminecă, în 13/25 Octomvrie 1891

— „’Ţi voiu da eu, aci suntă toţi 
i<bauii mei; oheltuesoe-i aceştia, numai 

lasă-te de furtă şi mie îmi dă pace.“

— „Bine deră, décá d-tale nu-’ţl 
plaoe acéstá petrecere, nu-’ml pasă, o 

lasü întru atâta. Să fi sănătos ö !u

Riohard ârăşl rămase singură, în tă- 

ioerea nopţii elă îşi recunoscu starea de* 
|>lorabilă în t6tă mărimea ei. Vă4ându-se 

deepreţuită într’atâta măsură de Ómení, 

ba pănă şi de fratele său, l’a cuprinsă

desperarea.... „Mai multă nu am frate—

îşi ougetâ elă — nu am unü singurü 

prietinü.... De acum nu mi-se-va des

chide nici o uşă... Societatea omenéscá, 

pentru oare, póte aşi fi putută face multă 

bine, nu merită să mă jertfescă cu to-

tulü pentru ea....  Vădă, că totulă e în

izadarú.... Voi lăsa omenii, cari pe mine 

nu m’au pricepută.... Potă <̂ ioe, că d6ră 

în viâţa mea numai două 4ile am trăită 
.liniştita şi fericită, şi aoeste suntă 4ilele 

petrecute în mănăstirea Frappiştilor, în 
meditaţiunl şi rugăciuni. Mâne mă voiu 

duce deră la ei şi restulă vieţii mele 

m  voiu petrece acolo între dânşii“.
Gând hotărîrea acesta se întări în 

rinima lui îşi dobândi -ârăşl tăria sufle-

téseá. Dér omulű, fiă elă filosofü, ori 

poetü, totă omă este. In nóptea aoésta 

lungă a suferită multă. Néua totă cădea, 

vântula sufla reoe, şi frigulă îlă ghemuia 

pe sermanulă nenorocită.. „Oh, 4ige ê , 

de-aşl avea măcară ună pică de fooă, 

bareml numai atâta, ca să-mi potă în-

căkji aceste membre amorţite........Dér
Dumne4eule, oe-ml vine în minte. Ma- 

nusorisula oe-ml mai folosesce ? Ore să 

aprindă cartea?!.... Ah/ cum Dómne, să 
nimioescü fruotele atátorü ani, produc- 

tulă ideiloră mele.... Acestü opü mare, 
care s’a produsüla inspiraţiunea divină... 

Nu... în veci nu !...
Dér, Dumne4©ule, aşa mi-e de frigü, 

oă abia îmi potâ duce mânile la gură, 

oa să le mai ínoál4escü. Cartea oe-ml 

mai folosesce, şi eu voiu îngheţa de frigü.“

In inima nenorocitului s e năsou a- 

oum o luptă crâncenă. O iubire adâncă 
şi o durere sfăşietore ílü cuprinse pen

tru, opulă său, care a eşitfi din puterile 

undite ale minţii şi ale inimii sale şi de 

care acum avea 8é se lipséseá. Ca unü 

ultiniü adio durerosü, strînse Richard ou 

oăidură cartea la inima sa. Minutulă a- 

ceata a fostă celă mai înfiorătoră din

tótá viâţa lui plină de suferinţe. Fri- 
gulü însă ílü făuea să tremure neîncetata.

Unü conductorü treoű din întâm
plare pe acolea. Richard tremurânda 

scóse o foiă din carte şi o aprinse la 

lampa lai. Conductorulă fără grijă se 
depărta, continuându-şl cântulă său o- 

biclnuită, neduoându-şl nimică aminte 
de drama, a cărei desfăşurare chiar prin 
sdsifea lui s’a accelerată

Flacăra, ou oare arse prima foiă 

produse lui Richard atâta alinare, în

oată uita pe ună minută jertfa cea mare 

pe care o aduse slăbiciunei omenesol, şi 

cu ună rîsă amară aprinse cartea. Inge- 

nunchindă lângă fooulă mistuitorii, îşi 

încăl4i mânile îngheţate, dér când vă4u 

sburándü hârtiele negre şi uşore, în cari 

se reoglinda spiritulü său, mustrarea oon- 

soiinţei îi cuprinse sufietula.... Să întinse 

iute după oarte şi ou mânile voia să 

stingă flacăra dér era târ4iu. Foculü 

mistui cu repe4iciune şi ultima foiă şi 

ou ea ultima speranţă... Richard a leşi

nată de durere.
In diminâţa urmátóre, l’a aflatű în- 

ghieţată de jumătate, în mâna strîngea

cenuşa, ultima rămăşiţă din opulă său.
(Va urma.

din viâţă după sourte suferinţe în etate 
de 57 ani, în ală 24-lea ană ală ferici
tei sale oăsătorii şi ală 27-lea ană de 

servioiu publioű. Rămăşiţele pământesc! 

ale scumpului defuncta se voră depune 

spre eternă răpausa Marţi, în 15/27 03* 

tomvre 1891 la 1 0ră după amé4l în oi- 
miteriula gr. jor. din Mercuria. Depre 

acéstá prea timpuria trecere din viâţă & 

scumpului nostru soţă şi părinte cuprinşi 

de adâncă durerere încunosciinţămă tóté

rudeniile, amicii, colegii şi toşl cunos
cuţii.

Jalnica familia.
Fiă-i ţărîna uş0ră şi memoria bine

cuvântată !

Telegramele „Gaz. Trans“.
(Serviciulü biuroului de cor. din Pesta.) ,

Berlinu, 30 Octomvre. Regele 
României a plecaţii erî după amia4i 
la Bucurescî. Remasulü bunü ală 
monarehiloru a fost förte cordială.

Wiesbaden, 30 Octomvre. Mi- 
nistrulü Gtiers nu va visita Pari- 
sulu,^ci se va remtörce directü la 
Petersburg.

Roma, 30 Octomvre. „Monito
rului Romei“ declară de adeverata 
scirea despre numirea abatelui supe
rior Vasmry, ca archiepiscopu alü Un
gariei şi despre numirea lui Csaszka 
de archiepiscopu de Calocea.

Viena, 30 Octomvre. Buletinulü 
de erî asupra stărei sănetăţii ar- 
chiducesei Margareta, esprimă se
riöse îngrijiri.

Anvers, 30 Octomvre. Erî n<5pte 
a fostü o furtună îngrijitore pe 
marea nordică. Doue vapöre en
glese s’a înecatu.

Viena, 30 Octomvre. Guvernulü 
austriacu are de gându ca câtă 
de curendu se ridice disposiţiunea 
de importü asupra cărnei de porcă 
americane.

DIVERSE.
Călcâie de cauciucQ. Colin, medică 

francesă de stată majorO, recomandă a 
se confecţiona pentru pedestrime papuoi 

cu călcâie de oauoiucă, de6rece, 4ioe elă, 
cauoiuoulă fiindă elastica, trupulă ar fi 

espusă la mai puţine sguduiturl şi astfeltt 

şi marşurile ară deveni cu mult mai pu

ţină obosit6re. Pe lângă acestea, căl

câiele de cauciuoă costă multă mai pu

ţina decâtă călcâiele făcute din talpâ.

Cursului pieţei Braşovu.
din 30 Octomvre st. n. 1891.

lancnote românescl Cump. 9.27 Vând. 9.31
irgintă romănescă - „ 9 22 „ 9.27

lapoleon-d’orî - - „ 9.28 „ 9.32
Lire turcescl - - „ 10.50 „ 10.55
imperiali - - » ■ „ 9.50 „ 9 55
»albinl . . . .  n 5,40 n 5.45

ieris. fonc. „Albina“ 6°/0 — . a —

n n n n •—  n — •—

Eable rusescl - - * „ 121.-  ̂ „ 122.__
tf&rcl germane - - ,, 57.— „ 57.50 
Discontulă 6—8°/0 pe ană.

Cursulfl la bnrsa din Tlena.
din 29 Octomvre a. c. 1891 

ü«nta de aurii 4°/0

H«nta de hârtiă 5°/0 - • - . . .

imprumutulü cäilorü ferate ungare - 
aurü - -

dto argintü - - * » 

4.mortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [1-ma emisiune] « > 

Imortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [2-a emis unei] - ■ 

âmortisarea datoriei cäilorü ferate de 

ostü ungare (3-a emisiune) • -
Bonuri rurale u n g a r e ....................
Bonuri croato-slavone - ■ ■ . . 

Despăgubirea pentru dijma de vină 
LosurI din 1860 . . . . . . .

Acţiunile băncei austro-ungare - - 

Acţiunile băncei de creditü ungar. ■ 
Acţiunile băncei de creditü austr. - 
Gtalbenî împărătesei- * - . . .  
Napoleon-d'orl . . . . . . . .

Mărci luO îm p. germane - - - - 
Londra 10 Livres Sterlinge

10370

100.70

115.—

97.40

111.25

89,90
104.50

105.30
1004.

322.50 
276.60

6.58

9.34
57.75

117.50

Proprietară :
Dr. Aurei Mureşianu.

Redaotorü responsabila interimalû: 
Gregoriu Maiorű.
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PUBLICAŢIUNE.
Isbucnindă, conformii protocolului 

veterinariu din 24 a 1. c. în Scheiu în 
modă epidemică boia de gură şi de un
ghii între vitele cornute, se aduce prin 
acesta la cunoscinţă, cumcă Scheiulă s’aQ 
închisă oa cercii epidemică, dispunen- 
du-se în sensulă §. 219 a ordinaţiunei 
pentru esecutarea artioolului de lege VII 
din anultl 1888, ca la intrările pe dru
murile şi potecele conducătore în amin
tita parte a oraşului să se pună tabele 
de admoniţiune, la intrările acestora 
drumuri şi potece să se pună străjl, (sen
tinele), a căroră meniţiune este, ca afară 
de cai să nu trâcă alte animale în acestă 
cercă epidemică, ci din contră să le în 
drumeze pe astfel de drumuri, prin cari 
să se p6tă ocoli acestă cercă.

Locuitorii din Scheiu se prov6că 
mai departe, că pe câtă timpă va dura 
epidemia să nu care din ale lorii curţi 
nutrsţă şi gunoiu; paşap6rtele de vite

(cu escepţiune acelor de cai) aflăt6re în 
posesiunea loră să le ascernă în decursâ 
de 24 de ore subscrisului căpitanată spre 
păstrare şi în fine laptele mulsă dela vi
tele infectate de boia epidemică de gură 
şi unghii să nu-lă vendă seu să-lă folo- 
sâscă spre scopuri private.

Intrarea măcelarilor«! şi samsariloră 
de vite în grajdurile astorfelă de vite 
este interesă.

Neesecutarea disposiţiuniloră acestei 
publicaţiunî se va pedepsi conformii dis- 
posiţiuniloră art. de lege VII din 1888 
cu totă rigurositătea.

B raş ovă ,  24 Octomvre 1891.

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei* 
â, 5 cr. se potti cumpSra în 
librăria Mcolae Ciurcu, şi 
în tutungeria I. Gross.

A v ist d-lort abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulti mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii (Jiarulii nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
iămurtti şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemii cunoscuţii tuturorti D-lorii abonaţi, că mai 
avemii din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorii 
#Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se pottk 
adresa la subsemnata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

:- o -
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0 specialitate necomparabilă
între tóté apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi străinătate

este

& Ş P & ,  r n  î  -rí a r a i  S .  d _ e

„RÉPÁT«
care în urma composiţiunei pré fericite a părţiloră sale minerale şi a 
conţinutului estraordinară în acid-carbonic se bucură de o valóre medi
cinală forte mare şi de unű renume universală neîntrecută.

Apa minerală de să întrebuinţeză ca medicamentă Cil
cele mai strălucite succese în contra conturbăriloră de mistuire, în contra 
stăriloră catarhalice a stomachului şi a organelorù respirátóre, în contra 
maladielorù rinichiloră şi a beşicei etc., are unű efectű admirabilă la se- 
creţiunea udatului şi este reounoscută ca remediu solvatoră nepreţuibilă.

Celü mai curatű şi binefâcëtorù productù naturalü.
C a b o rv iz ii adecă, b e u tù  cu v in ii.

nu se pote compara acâstă apă escelentă cu nici o altă apă minerală a 
continentului.

Sampagnult apelorü minerale.
Conformă ordonanţei înaltului ministerft de interne No. 5891/VIII 

din anul o 1890, apa minerală de R é p á t“  este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legilorű sanitare.

Veritabilitatea apei să constată prin aceea, că dopulă sticlei tre- 
bue să fiă însemnată ou : „K.-Impér Répáti“. Deci să rógá a să observa 
acésta spre evitarea falşificăriloră. prin alte ape inferióre.

Apa minerală de ţ ţR e p â t ^  se găsesce în calitate prospătă şi ve
ritabilă in depositulă subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi in tóté birturile mai notabile.

Cu totă stima

Adm inistraţiunea isvorului 
Josef György,

662,50—32 Braşovă, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.
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2N /£ ers"L xl-u . t r e n - a r i l o r u
pe liniile orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilii din 1 Octomvre 1891.

R u d a p e s ta —P re d e a lü P re d e a lü —R u d a p  esta R .-Pesta-A radü-T eius T eius-A radü-R .-Pesta C opşa-m ică— S Ib iiu

Trenü
de

persón.

Viena 

Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd
Rév
Bratca

Bucia
Ciucia
Huedin
Stana

Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluşiu

Apahida 
Q-hiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţul de sus 
Aiudă

Teiuşu

Crăciunelă
Blaşiu
Mioăsasa

Copşa mică

Mediaşă
Elisabatopole
Sighiş0ra
Haşfalău

Homorodă

Augustină
Apaţa
Feldióra

Braşovu

Timişă 

Predealü 
BucurescI

10.50

8.30

11.38
2.12

Trenü
accele
raţii

8.-
1.50 

3.57
5.51

Trenü
de

persón.

5.50

3.53 7.06
4.- 7.13

4.39 7.43
5.22 8.18
5.45

6.05 8.51
6.31 9.07
7.12 9.37
7.29

7.49
8.01
8.14

8.29 10.37
8.46 11.10

9.03 11.28
10.12 12.38
10.37 1.14
10.56 1.21
11.04 1.29
11.28 1.54
11.45 2.13
12.13
12.44
12.59
1.35

1.51
2.12

2.31
3.04
3 46
4.04

5.26

6.10
6.41
7.17
8.-

Iron  de 
persóne

12.20
1.41
2.26

9.22
11.53

1.50 
2.24 

3.03 
3.46 
3.57 

4.29 
4.55 
5.34
5.51

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8 20 

8.45
10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34 
1.51 
2.29

2.48 
3.03

3.26 
4.07
4.49
5.35

Trenü
accele'
ratü

3.25

9.15

11.19
12.57

2.12
2.19

2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

8.50

6.—
6.18

6.34
7.3
7.57

BucurescI 
Predealu 
Timişă

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 

Augustină 
Homorodă 
Haşfalău 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaşă

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelă

8.22

8.38
8.43

9.14

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19

12.27

12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

4 Teiuşu

Aiudă
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişă
Apahida

sus

Trenă
aocele'
ratü

9.30

Cluşiu

Nădăşelă 
Ghîrbău 
Aghireşă 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 

Oradea mare)

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 

Viena

M ure ş ii- ljiid o şu—R is tr iţa

Murăşii-Ludoşă 

Ţagu-Budatelică 
Bistriţa . . .

N o tas

4.-

6.48
9.69

7.35
1.12
1.42

2.18
2.48

3.19
3.40

3.56
4.29
5.34
5.54

Trenü
de

persón,

4.20
5.07
5.42

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52

2.18
2.25 

3.46

5.26

7.30
1.40

6.09

6.55
8.23
8.53

9.31 
10.09 
10.31 

10.47 

11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35

2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

Trenü
accele-

ratü

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04
1.16

3.31

8.50
5.16
5.57

6.58

6.35
1.40

1.25
1.50

2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

Trenü
de

persón.

7.23
8.03 
8.37

9.04
9.46 

11.03 

11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 

2.49

3.47 

4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09

11.51
1.55

7.20

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradü

Glogovaţă 
Gyorok 
Paulişii 
Radna Lipova 
Conop 

Bérzava 
Soborşină 
Zamă 
Gurasada 
Ilia
Branicica 
Deva 
Simeria (PisM) 
Orăştia 
Şibotă
Vinţ. de josă
Alba-Iulia
Teiuşu

Trenü
de

persón.

Trenü 
accele- 
ratü *

Trenü 
de 

persón

10.50 8.- 3.25

8.15 1.50 9.50
11.14 3.57 1.05
3.45 6.52 5.24
4.30

T. d. per. 

2.20 5.46

4.42 2.34 5.57
5.03 3.05 6.19
5.14 3.23 6.30
5.32 3.39 6.48
5.56 7.12

6.12 7.27
6.58 8.07
7.26 8.33
7.52 8.57
8.08 9.13
8.26 9.29
8.52 9.53
9.50 10.19

10.16 10.50
10.36 11.16
11.- 11.44
11.26 12.06
11.53 12.38

Trenü
de

persón

Teiuşu 
Alba-Iulia
Vinţ. de josă 
Şibotă 
Orăştia 
Simeria (Piskí) 
Deva

Branicica
Ilia
Grurasada 
Zamă 

Soborşină 
Bêrzava 
Conopă 
Radna Lipova 
Paulişă 
Gyorok 
Glogovaţă

Aradü

Szolnok 

Budapesta 
Viena

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59
6.24
6.49
7.-
7.28

8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34
10.46
11.18
4.15

7.20

6.05

Trenü
accele-
ratü

Trenü
de

persón

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
417
4.33
4.55
517
5.28
5.53

6.24
7.02
7.17

5.14 7.46
601 7.57
6.20 8 08
6.49 8.30

8.40
8.24 9.05

11.51 2.21

1.55 5.50

7.20 1.40

S im e ria  (Piskí) P e tro  seni || P e tro şe iii- S im eria  (Piski)
6.34
6.52 
7.40 
8.-  
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09

2.24

4.47

Simeria
Streiu
Haţegă
Pai

Crivadia
Baniţa
Petroşeni

6.- 10.35 4.22 tetroşeni 6.- 10.50 6.20
6.35 11.26 4.b8 Baniţa

Crivadia
6.41 11.40 6.54

7.21 12.23 5.42 7.19 12.19 7.20
8.06 12.- 6.36 Pui 7.57 1.05 7.51
8.47 2.23 7.24Haţegă 8.36 1.54 8.25
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49 9.01
9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27 9.35

8.40

6.05

R is tr ita —M u r  esü -Ludoşu

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelicii
Murăşă-Ludoşă

1.16
4.15

7.21

Numerii încuadraţl cu linii gróse însemnézâ ôrele de nópte.

A ra d ü —T im iso ra T im is ó ra —A ra d ü

Aradü
Vinga
Timişora

6.15 11.30 7.15
7.32 12.47 8.04
8.42 2.04 8.57

Timisóra
Vinga
Aradü

6.20 1.11
7.21 2.46
8.03 3.50

jj.05,

6.40
7.50

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.-
3.31
4.15
4.46
5.10

10.47
11.27
12.08
12.38
1.-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

S iliiiu —Copşa-m ică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 

Copşa mică

7.35
802
8.30
905

9.34

4.34
4.58
5.25
5.55

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 

12.056.20

Cucerdea-Oşorheiu- R. săs.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-săs.

2.50 
3 34 
5.20 
5.35

8.20
9.11

11.17

2.41
3.27
5.14
5.86

7.10 7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21

6.58
7.47

8.-
9.35
5.54

7.41
8.25

8.15
9.53

10.20

12.06
12.50

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (Pisti)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

G li ir i i i i—T u rd a T u rd a —G liir iş u

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4 46 
5.11 
5.28

2.32 
3 — 
3.20

7.22
7.50
8.10

B ra so v - Zernesci

Braşov

Zernesci

5.45 2.58

7.26 4.39

Ghirişfl
Turda

7.481 10.35 3.40
8.08 10.55 4.-

10.20 Turda 
10.44| Ghirişfi

! 4.50| 9.30 2.30
1 5.10| 9.50 2.50

8.50
9.10

S ig h işo ra—O d o rlie iu  | O do rlie iu —S ig liişo ra

Sighişora. 
Odorheiu .

I 4.3o|
7.21

11.25
2.11

Odorheiu.
Sighişora.

8.15 J U 5

10.52J 6.10

C are ii-m ari—Z e là u  II Zel& u—C are ii-m ari

Careii-marI. 

Zelău. . .
k50T Zelău 1.56

11.— Careii-marI 6.48

Zernesci

Braşov

8.-

9.24

5.20
6.44

R ra şo v - S ’-Georgiu
Braşovii 
Uzonă 
S .0 eorgiu

8.30 
9 43 

10.23

3.10
5.23
5.03

S."C teorgiu-BrasoY.
S.-Georgiu
Uzonă
Braşovu

6.32
7.00
8.08

5.17 
5 45
6 53

Tipografia A. MUREŞIANU, Bjaşovu
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